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ٰمِِرُُونََ  اجِِدُُونََ الْاٰ� َ اكِِعُُونََ السَّ� َ ائِِحُُونََ الرَّ� ٓ � �آئِِبُوُنََ اعََْلْابِِدُُونََ احََْلْامِِدُُونََ السَّٓ� اََلتَّٓ�
 ۜ� كََرِِ وََاحََْلْافِِظُوُنََ لِحُُِدُُودِِ اللّٰهِۜ�� َاهُُونََ عََنِِ اْلْمُُنْـْ رُُوفِِ وََالنَّ� بِِامََْلْْعْ

رِِ اْلْمُُؤْْمِِن۪۪ينََ ﴿112﴾  وََبَشَِّ�ِ
112 Bu, cennetle müjdelenen samimi mü’minler, Al-

lah’ın kanunlarına, bütün emir ve yasaklarına riayet 
ederek günah işlemekten vazgeçip, Allah’a itaate yö-
nelenler, tevbe edenler, Allah’ı ilâh tanıyanlar, candan 
müslüman olarak Allah’a bağlananlar, saygıyla kulluk 
ve ibadette dâim olanlar, O’nun şeriatına bağlananlar, 
O’na boyun eğenler, her türlü hal içinde hamdedenler, 
oruç tutanlar, ilim yolunda seyahat edenler, mescitlere 
devam edenler,  cihad için tebliğ için yollara düşenler, 
Hakk’a ve tevhide yönelenler, cemaatle namaz kılanlar, 
saygıyla Allah’ın emirlerine itaat ederek, İslâmî faaliyet-
lere-kamu hizmetine katılanlar, secdelere kapananlar, 
Kur’ân’ın ve sünnetin hükümlerini, meşrû olanı, İslâmî 
kurallarla örtüşen örfü, ilmî verileri, mü’minlerin tas-
vip ettiği, icrasında hayır gördüğü planları, programları, 
adâleti uygulayarak kamu düzenini sağlayanlar, seki-
zinci olarak şeriatın suç saydığı, haram kıldığı, kamu 
vicdanının tasvip etmediği, mü’minlerin icrasında hayır 
görmediği şeyleri, bunların savunuculuğunu, sözcülü-
ğünü akıllarını kullanıp yasaklayarak, önleyici tedbirler 
alarak kamu güvenliğini temin edenlerdir. Bu mü’min-
leri dünya hâkimiyeti ve âhiret saadetiyle müjdele.

بْٰٰرْى رِِْشْك۪۪ينََ وََلَْوْ كََانُٓ�وٓا اُوُ۬۬ل۪۪ي قُ تَْسْغَْْفِِرُُوا لِلِْْمُُ ِ وََالَّ�ذَ۪۪نََي اٰٰمََ�نُٓوٓا اََْنْ يَ َبِِيِّ� مََا كََانََ لِنَّل�
حََْابُُ اْلْجََح۪۪يمِِ ﴿113﴾ َنََ لَهَُُْمْ اََنَّ�هَُُْمْ اََصْ دِِْعْ مََا تَبَََيَّ�  مِِْنْ بَ

113 Kâfir olarak öldükleri için kaynayan köpüren Ce-
hennem azâbýna maruz olduklarý, kendilerince de 
açýkça bilinen kimseler, ilâhlýðýnda, otoritesinde, mül-
künde, tasarruflarýnda Allah’a þirk koþanlar için akraba 
dahi olsalar baðýþlanmalarýný, koruma kalkanýna alýn-
malarýný dilemek peygamber için de, iman edenler için 
de mümkün deðildir.

َنََ لَهَُٓ�ٓ  ا تَبَََيَّ� َ آ اِِيَّ�اَهُۚ�ۚ فََلَمََّ� عِِْوْدََةٍٍ وََعََدََ�هَٓ ا عََْنْ مََ بَ۪۪يهِِ اِِلَّا� فََْارُُ اِِرْٰٰبْه۪۪يمََ �لِاَ تِِْغْ  وََمََا كََانََ اسْ
اهٌٌ حََل۪۪يمٌٌ ﴿114﴾ َ وََّ� َ اِِرْٰٰبْه۪۪يمََ �لَاَ هُْۜ�ۜ اِِنَّ� اََ مِِنْ َ ِ تَبَََرَّ� �� ٌ �لِلّٰهِ اََنَّ�هَُُ عََدُُوٌّ�

114 Ýbrahim’in babasý için baðýþlanma dilemesi de sýrf 
ona vermiþ olduðu bir sözden dolayý idi. Onun bir Allah 
düþmaný olduðu kendisine açýklanýnca, o iþten vazgeç-
ti. Ýbrahim çok baðrý yanýk, ihtiraslarýna hâkim, güçlü, 
temkinli, makul ve müsamahakârdý.

دََْعْ اِِذْْ هََدٰٰيهُُْمْ حََتّٰ�ٰى يُبََُيِّ�ِنََ لَهَُُْمْ مََا يَتََّ�قَُُونَۜ�ۜ  مًْوْاً بَ َ قََ ُ لِيُِضُِِلَّ�  وََمََا كََانََ اللّٰهُ��
ءٍٍ عََل۪۪يمٌٌ ﴿115﴾ َ بِِكُُلِّ�ِ شََْيْ َ اللّٰهَ�� اِِنَّ�

115 Allah bir kavme doðru yolu gösterdikten sonra, 
nelerden arýnýp, nelerden korunacaklarýný, hangi emirle-
ri yerine getireceklerini, kime sýðýnacaklarýný, kulluk ve 
sorumluluk þuuruyla, haklarýna ve özgürlüklerine sahip 
çýkarak nasýl þahsiyetli davranacaklarýný, dinî ve sosyal 
görevlerinin nasýl bilincinde olacaklarýný iyice açýklama-
dan onlarý baþlarýna buyruk hale getirecek, hak yoldan 
uzaklaþmalarýna, dalâleti, bozuk düzeni, helâki tercih-
lerine imkân tanýyacak bir sebep yaratmaz. Her þey Al-
lah’ýn ilmi, iradesi, planý dahilinde gerçekleþmektedir. 

 ِ يْ۪۪حْ وََيُمُ۪۪يتُۜ�ۜ وََمََا لَكَُُْمْ مِِْنْ دُُونِِ اللّٰهِ�� ضِۜ�ۜ يُ ْرْ مٰٰوََاتِِ وََالْاَ� َ َ لَهَُُ مُُلْْكُُ السَّ� َ اللّٰهَ��  اِِنَّ�
ٍ وََالَا نَصَ۪۪يرٍٍ ﴿116﴾ مِِْنْ وََلِيٍِّ�

116 Göklerin ve yerin mülkü ve hükümranlýðý þüp-
hesiz Allah’ýndýr. O hayat verir yaþatýr, eceller gelince 
de ölümü gerçekleþtirir. Sizin için Allah’ýn dýþýnda, kul-
larý durumundakilerden ne bir velî, koruyucu, ne de bir 
yardým eden bulunur.

صََْنْارِِ الَّ�ذَ۪۪نََي اتَّ�بَََعُُوهُُ  ِ وََاْلْمُُهََاجِِر۪۪نََي وََالْاَ� َبِِيِّ� ُ عََلَىَ النَّ�  لَقَََْدْ تَاَبََ اللّٰهُ��
هِِْيْمْۜ�ۜ  َ تَاَبََ عََلَ دِِْعْ مََا كََادََ يَزَ۪۪يغُُ قُلُُوُبُُ فََر۪۪يقٍٍ مِِنْْهُُْمْ ثُمَُّ� رََْسْةِِ مِِْنْ بَ ف۪۪ي سََاعََةِِ اْلْعُُ

﴾117﴿ ۙ اِِنَّ�هَُُ بِِهِِْمْ رََؤُ۫�۫فٌٌ رََح۪۪ي�مٌۙ
117 Andolsun ki, peygamberin ve en zor gününde 

peygambere uyan, özgürce Allah’a kulluk ve ibadet et-
mek, güç ve gönül birliði yapmak için yollara düþen 
Muhacirler’le Ensar’ýn tevbesini kabul etti. Ýçlerinden 
bir kýsmýnýn düþünceleri, kalpleri az kalsýn kayacak gibi 
olmuþken, Allah günah iþlemekten vazgeçme, kendisi
ne itaate yönelme, tevbe nasip etti de, lütfedip tevbe

lerini kabul buyurdu. Allah, onlara karþý çok 
þefkatli, engin merhamet sahibidir.


